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1. Общие положения 

 

1.1. Программа государственной итоговой аттестации (далее – ГИА) разработана в соот-

ветствии с требованиями Федерального государственного образовательного стандарта высшего 

образования (далее ФГОС ВО) (магистратура) по направлению 45.04.01 Филология, утвержден-

ного приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 12.08.2020 № 980, 

Порядка осуществления и реализации образовательной деятельности по образовательным про-

граммам высшего образования – программам бакалавриата, программам специалитета, програм-

мам магистратуры, утвержденный приказом Министерства образования и науки Российской Фе-

дерации от 05.04.2017 г. № 301, Профессионального стандарта «Педагог профессионального 

обучения, профессионального образования и дополнительного профессионального образования» 

(утвержден приказом Минтруда России от 08.09.2015 № 608н), Профессионального стандарта 

«Научный работник (научная (научно-исследовательская) деятельность)» (проект), а также ло-

кальными нормативными актами ФГБОУ ВО СОГУ. 

1.2. Программа ГИА регламентирует цель, задачи, содержание, организацию государст-

венной итоговой аттестации, порядок работы государственной экзаменационной комиссии и по-

рядок оценки результатов освоения выпускником образовательной программы высшего образо-

вания. 

1.3. Государственная итоговая аттестация (ГИА) входит в блок 3 основной профессио-

нальной образовательной программы магистратуры и полностью относится к ее базовой части. 

Государственная итоговая аттестация завершает процесс освоения имеющих государственную 

аккредитацию основных профессиональных образовательных программ магистратуры ФГБОУ 

ВО «СОГУ».  

Итоговая аттестация выпускника является обязательной и осуществляется после освоения 

образовательной программы в полном объеме. 

Структура ГИА включает в себя: 

1) подготовку к сдаче и сдачу государственного экзамена;  

2) подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы. 
 

Общая трудоемкость государственной итоговой аттестации составляет 6 з.е. 
 

Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена составляет 3 з.е. 

 

Возможные формы проведения ГИА:   
1. В традиционной форме устно. 

2. В дистанционной форме с использованием онлайн-ресурсов. 

Государственная итоговая аттестация с применением электронного обучения, дистан-

ционных образовательных технологий осуществляется в следующих случаях:  

- при реализации сетевых образовательных программ, если это предусмотрено усло-

виями договора; 

- в связи с исключительными обстоятельствами, препятствующими обучающемуся 

лично присутствовать на месте его проведения.  

Порядок проведения определяется Регламентом проведения государственной итого-

вой аттестации с применением электронного обучения, дистанционных образовательных тех-

нологий, утверждаемым ежегодно приказом. 

Проведение государственного аттестационного испытания с применением электронно-

го обучения и дистанционных образовательных технологий проводится в устной или пись-

менной форме с осуществлением обязательной идентификации личности обучающегося и 

контроля со стороны государственной экзаменационной комиссии за соблюдением регламента 

проведения государственной итоговой аттестации.  
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РАЗДЕЛ I 

 

Б3.01(Г) 

ПОДГОТОВКА К СДАЧЕ И СДАЧА  

ГОСУДАРСТВЕННОГО ЭКЗАМЕНА 

 

 

Государственный экзамен является итоговым аттестационным испытанием, проводимым 

в рамках государственной итоговой аттестации выпускников ФГБОУ ВО СОГУ, успешно завер-

шивших в полном объеме освоение образовательной программы по направлению подготовки 

45.04.01 Филология, профиль «Литература народов РФ (осетинская литература)», и не имеющих 

академической задолженности. 

Государственный экзамен не может быть заменен той или иной оценкой, полученной вы-

пускником в ходе освоения образовательной программы в рамках промежуточной аттестации. 

 

Цель проведения государственного экзамена 

Государственный экзамен проводится в целях определения соответствия результатов освое-

ния обучающимися основной образовательной программы планируемым результатам обучения, 

сформулированным в общей характеристике образовательной программы, и требованиям Феде-

рального государственного образовательного стандарта высшего образования по направлению 

подготовки 45.04.01 Филология (уровень подготовки - магистратура), утвержденного приказом 

Министерства образования и науки Российской Федерации от 03.11.2015 г. №1299. 
 

Задачи, решаемые в ходе государственного экзамена 

 

Объектами профессиональной деятельности выпускников по направлению подготовки 

45.04.01 Филология являются: 

– языки (государственный язык Российской Федерации и иностранные языки) в их теорети-

ческом и практическом, синхроническом, диахроническом, социокультурном и диалектологиче-

ском аспектах; 

– художественная литература (отечественная и зарубежная) и устное народное творчество в 

их историческом и теоретическом аспектах с учетом закономерностей бытования в разных стра-

нах и регионах; 

– различные типы текстов - письменных, устных и виртуальных (включая гипертексты и тек-

стовые элементы мультимедийных объектов); 

– устная, письменная и виртуальная коммуникация. 

 

Виды профессиональной деятельности, к которым готовятся выпускники, освоившие 

программу магистратуры:  

- научно-исследовательская деятельность;  

- педагогическая деятельность. 

 

В ходе государственного экзамена необходимо проверить у выпускника уровень сформи-

рованности универсальных, общепрофессиональных и профессиональных компетенций: 

УК-1. Способен осуществлять критический анализ проблемных ситуаций на основе 

системного подхода, вырабатывать стратегию действий. 

УК-2. Способен управлять проектом на всех этапах его жизненного цикла. 

УК-3. Способен организовать и руководить работой команды, вырабатывая командную 

стратегию для достижения поставленной цели. 

УК-4. Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия. 
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УК-5. Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе меж-

культурного взаимодействия. 

УК-6. Способен определить и реализовать приоритеты собственной деятельности и 

способы ее совершенствования на основе самооценки. 

ОПК-1. Способен применять в профессиональной деятельности, в том числе педа-

гогической, широкий спектр коммуникативных стратегий и тактик, риторических, стили-

стических приемов, принятых в разных сферах коммуникации. 

ОПК-2. Способен использовать в профессиональной деятельности, в том числе пе-

дагогической, знания современной научной парадигмы в области филологии и динамики ее 

развития, системы методологических принципов и методических приемов филологического 

исследования. 

ОПК-3. Способен владеть широким спектром методов и приемов филологической ра-

боты с различными типами текстов. 

ПК-1 - способностью совершенствовать и развивать методологические принципы на-

учного исследования, опираясь на применение полученных знаний в области теории и исто-

рии осетинской литературы, в собственной научно-исследовательской деятельности. 

ПК-2 - способностью планирования, организации и реализации образовательного про-

цесса по отдельным видам учебных занятий (лабораторные, практические и семинарские заня-

тия) по филологическим дисциплинам (модулям) в образовательной организации высшего об-

разования. 

ПК-3 - способностью к разработке основных направлений (концепций) вещания и 

осуществление эфирного планирования совместно с коллегами. 

 

В ходе государственного экзамена необходимо также установить уровень подготовленно-

сти выпускника к решению следующих профессиональных задач: 

– самостоятельное проведение научных исследований в области системы языка и основ-

ных закономерностей функционирования фольклора и литературы в синхроническом и диа-

хроническом аспектах, в сфере устной, письменной и виртуальной коммуникации; 

– квалифицированный анализ, оценка, реферирование, оформление и продвижение ре-

зультатов собственной научной деятельности; 

– подготовка и редактирование научных публикаций; 

– участие в работе научных коллективов, проводящих филологические исследования; 

– планирование, организация и реализация образовательного процесса по отдельным ви-

дам учебных занятий (лабораторные, практические и семинарские занятия) по филологиче-

ским дисциплинам (модулям) в образовательных организациях высшего образования; 

– разработка под руководством специалиста более высокой квалификации учебно-

методического обеспечения реализации учебных дисциплин (модулей) или отдельных видов 

учебных занятий программ бакалавриата и дополнительных профессиональных программ для 

лиц, имеющих или получающих соответствующую квалификацию; 

– рецензирование и экспертиза научно-методических и учебно-методических материалов 

по филологическим дисциплинам (модулям); 

– участие в организации научно-исследовательской, проектной, учебно-профессиональной 

и иной деятельности обучающихся по программам бакалавриата и дополнительного профес-

сионального образования (далее – ДПО), в профориентационных мероприятиях со школьни-

ками; 

– педагогическая поддержка профессионального самоопределения обучающихся по про-

граммам бакалавриата и ДПО. 
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Структура и содержание государственного экзамена 

 

Государственный экзамен по направлению подготовки 45.04.01 Филология, профиль 

«Литература народов РФ (осетинская литература)» включает в себя выполнение заданий, со-

держание которых ориентировано на виды профессиональной деятельности выпускника маги-

стратуры, и предполагает демонстрацию студентом знаний, умений и навыков, полученных в 

рамках дисциплин и практик учебного плана. 

Государственный экзамен проводится в устной форме. Продолжительность устного от-

вета на экзамене – 20 минут, время на подготовку к ответу на экзаменационный билет – до 40 

минут. 

Государственный экзамен носит комплексный междисциплинарный характер. 

Программа государственного экзамена по осетинскому языку, завершающего магистер-

скую образовательную программу 45.04.01 Филология, формируется на основе специальных 

дисциплин, входящих в предметную область применения.  

Государственный экзамен проводится по экзаменационным билетам. Экзаменационный 

билет включает в себя: 

• вопросы, в которых отражены теоретические положения специальных дисциплин; 

• вопросы, ориентированные на выявление профессиональных навыков магистрантов по 

работе с языковыми материалами.  

Вопросы предполагают самостоятельное осмысление магистрантом современных про-

блем осетинского литературоведения и представление разных подходов к исследованию и ре-

шению этих проблем. 

Программа итогового государственного экзамена является единой для всех студентов, 

независимо от тематики выпускной квалификационной работы. 

 

Перечень тем, вынесенных на государственный экзамен 

 

1. Коцойты Арсены сфæлдыстад æмæ йæ ахадындзинад ирон литературæйы 

историйы  

 Арсены цард æмæ æхсæнадон куыст. 

 Арсен – публицист.  

 Арсены прозæ – ирон литературæйы æныст. 

 Дин æмæ мæнгуырнынад Арсены сфæлдыстады.  

 Арсены сатирикон радзырдтæ. 

 

Литература 

Ардасенов Х. Очерк развития осетинской литературы. Орджоникидзе, 1959.   

http://library.nosu.ru/ 

Джикаев Ш.Ф. Осетинская литература. Краткий очерк. - Орджоникидзе: Ир. 1980. – 111 

с. http://library.nosu.ru/ 

Джыккайты Шамил. Ирон литературæйы истори (1917-56): ахуыргæнæн чиныг. Иры-

стоны паддзахадон университетты филологийы факультетты студенттæн. – 

Дзæуджыхъæу: Ир, 2002. http://library.nosu.ru/ 

Джусойты Н. История осетинской литературы. Ч. 1 - Tбилиси: Мецниереба, 1980. - 330 

с.; Ч. 2. 1982. - 270 с.  http://library.nosu.ru/ 

Очерк истории осетинской советской литературы. Орджоникидзе, 1967. 

http://library.nosu.ru/ 

Æлборты Хадзы-Умар. Ирон литературон критикæ 30-æм азты. – Орджоникидзе, 1981. 

Æлборты Х.-У. Чиныг — царды айдæн: Литературон-критикон уацтæ. – 

Дзæуджыхъæу:Ир, 2009. – 240 с.   

Æлборты Х.-У. Уидæгтæ æмæ къабæзтау: Литературон-критикон уацтæ. - Цхинвал: 

Ирыстон, 1985. – 276 с.  

http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
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2. Беджызаты Чермены сфæлдыстад æмæ цардвæндаг 

1. Беджызаты Чермен æхсæны лæг æмæ рухстауæг.  

2. Беджызаты Чермены цард æмæ сфæлдыстадыл афæлгæст.  

3. Чермены прозæ: Боныг «Ссыгъди цард»  

4. Радзырдтæ: «Уад асаста гæдыбæлас» æмæ «Æртæ фæкасты»  

5. «Мæсгуытæ дзурынц» - ирон дзырдаивады алæмæт. 

. 

Ардасенов Х. Очерк развития осетинской литературы. Орджоникидзе, 1959.   

http://library.nosu.ru/ 

Джикаев Ш.Ф. Осетинская литература. Краткий очерк. - Орджоникидзе: Ир. 1980. – 111 

с. http://library.nosu.ru/ 

Джыккайты Шамил. Ирон литературæйы истори (1917-56): ахуыргæнæн чиныг. Иры-

стоны паддзахадон университетты филологийы факультетты студенттæн. – 

Дзæуджыхъæу: Ир, 2002. http://library.nosu.ru/ 

Джусойты Н. История осетинской литературы. Ч. 1 - Tбилиси: Мецниереба, 1980. - 330 

с.; Ч. 2. 1982. - 270 с.  http://library.nosu.ru/ 

Очерк истории осетинской советской литературы. Орджоникидзе, 1967. 

http://library.nosu.ru/ 

Æлборты Хадзы-Умар. Ирон литературон критикæ 30-æм азты. – Орджоникидзе, 1981. 

Æлборты Х.-У. Чиныг — царды айдæн: Литературон-критикон уацтæ. – Дзæуджыхъæу: 

Ир, 2009. – 240 с.   

Æлборты Х.-У. Уидæгтæ æмæ къабæзтау: Литературон-критикон уацтæ. - Цхинвал: 

Ирыстон, 1985. – 276 с.  

Хозиева И.Х. Художественное творчество Чермена Беджызаты в контексте развития 

осетинской прозы 30-х годов XX века. – Владикавказ: ФГБОУ ВО» СОГУ 

им.К.Л.Хетагурова»: ИП Цопанова А.Ю., 2020 http://library.nosu.ru/ 

 

 

 

3. Боциты Бароны сфæлдыстады æууæлтæ 

1. Боциты Бароны царды хабæрттæ æмæ йæ сфæлдыстадон фæндаг. 

2. Роман «Саст рæхыс». Романы темæ æмæ идейæ.  

3. Романы композици.  

4. Сылгоймæгты фæлгонцтæ.  

5. Хъайтары сурæт – характер равдисыны мадзæлттæй иу.  

6. Бароны æмдзæвгæтæ. 

 

 

Литература 

Ардасенов Х. Очерк развития осетинской литературы. Орджоникидзе, 1959.  

http://library.nosu.ru/ 

Джикаев Ш.Ф. Осетинская литература. Краткий очерк. - Орджоникидзе: Ир. 1980. – 111 

с. http://library.nosu.ru/ 

Джыккайты Шамил. Ирон литературæйы истори (1917-56): ахуыргæнæн чиныг. Ирыстоны 

паддзахадон университетты филологийы факультетты студенттæн. – Дзæуджыхъæу: Ир, 2002. 

http://library.nosu.ru/ 

Джусойты Н. История осетинской литературы. Ч. 1 - Tбилиси: Мецниереба, 1980. - 330 с.; Ч. 

2. 1982. - 270 с.  http://library.nosu.ru/ 

Очерк истории осетинской советской литературы. Орджоникидзе, 1967. 

http://library.nosu.ru/ 

http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
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Куыдзойты А.Ф. Ирон æвзаг амоныны методикæ. Дзæуджыхъæу, 2016. Научная библиотека 

СОГУ. 

Цопанова Р.Г., Колиева И.Н. Нырыккон ирон æвзаг: Дзырдбаст æмæ хуымæтæг хъуыдыйады 

синтаксис: Ахуыргæнæн чиныг уæлдæр скъолаты студенттæн / Владикавказ, 2017. 

https://www.elibrary.ru/item.asp?id=29518534. 

Суменова З. Н. Идеи интернационализма в осетинской литературе. - Орджоникидзе: Ир, 1989. 

- 252 с.   

Фидарова Р.Я. Осетинский роман XX века и проблемы истории и теории. - Владикавказ. Изд-

во СОИГСИ РАН и Правительства РСО-А, 2007. - 340 с.   

Фидарова Р.Я. Роман-миф как новый жанровый тип в осетинской литературе. - Владикавказ: 

Изд-во СОИГСИ РАН и Правительства РСО-А, 2007. – 350 с.   

Хадарцева А.А. История осетинской драмы: В 2-х частях. - Орджоникидзе: Ир, 1983-1985. Ч. 

1. – 224 с.; Ч. 2. - 248 с.   

 

  

4. Дзесты Куыдзæджы цард æмæ сфæлдыстадон хъысмæт 
1. Дзеты Куыдзæджы цард æмæ сфæлдыстадон хъысмæт. 

2. Куыдзæджы радзырдтæ-ирон аив дзырды æнтыстытæ. 

3. Сатирæ æмæ юмор Куыдзæджы радзырдты. 

4. Ног царды æууæлтæ Куыдзæджы радзырдты. 

 

Литература 

Ардасенов Х. Очерк развития осетинской литературы. Орджоникидзе, 1959.  

http://library.nosu.ru/ 

Джикаев Ш.Ф. Осетинская литература. Краткий очерк. - Орджоникидзе: Ир. 1980. – 111 

с. http://library.nosu.ru/ 

Джыккайты Шамил. Ирон литературæйы истори (1917-56): ахуыргæнæн чиныг. Ирыстоны 

паддзахадон университетты филологийы факультетты студенттæн. – Дзæуджыхъæу: Ир, 2002. 

http://library.nosu.ru/ 

Джусойты Н. История осетинской литературы. Ч. 1 - Tбилиси: Мецниереба, 1980. - 330 с.; Ч. 

2. 1982. - 270 с.  http://library.nosu.ru/ 

Очерк истории осетинской советской литературы. Орджоникидзе, 1967. 

http://library.nosu.ru/ 

Куыдзойты А.Ф. Ирон æвзаг амоныны методикæ. Дзæуджыхъæу, 2016. Научная библиотека 

СОГУ. 

Цопанова Р.Г., Колиева И.Н. Нырыккон ирон æвзаг: Дзырдбаст æмæ хуымæтæг хъуыдыйады 

синтаксис: Ахуыргæнæн чиныг уæлдæр скъолаты студенттæн / Владикавказ, 2017. 

https://www.elibrary.ru/item.asp?id=29518534. 

Суменова З. Н. Идеи интернационализма в осетинской литературе. - Орджоникидзе: Ир, 1989. 

- 252 с.   

Фидарова Р.Я. Осетинский роман XX века и проблемы истории и теории. - Владикавказ. Изд-

во СОИГСИ РАН и Правительства РСО-А, 2007. - 340 с.   

Фидарова Р.Я. Роман-миф как новый жанровый тип в осетинской литературе. - Владикавказ: 

Изд-во СОИГСИ РАН и Правительства РСО-А, 2007. – 350 с.   

Хадарцева А.А. История осетинской драмы: В 2-х частях. - Орджоникидзе: Ир, 1983-1985. Ч. 

1. – 224 с.; Ч. 2. - 248 с.   

 

Литература 

 

Второй вопрос билета включает задание, ориентированное на выявление навыков анали-

за научного текста по специальности «Литература народов Российской Федерации (осетинская 

литература)». 

 

https://www.elibrary.ru/item.asp?id=29518534
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
https://www.elibrary.ru/item.asp?id=29518534
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Перечень документов и материалов, которыми разрешается пользоваться  

выпускнику на государственном экзамене: 

 

- программа государственного экзамена по направлению подготовки 45.04.01 Филоло-

гия; 

- Федеральный государственный образовательный стандарт высшего образования по на-

правлению подготовки 45.04.01 Филология. 

 

Организация государственного экзамена и работы экзаменационной комиссии 

 

Государственную экзаменационную комиссию возглавляет председатель, который орга-

низует и контролирует всю деятельность, обеспечивает единство требований, предъявляемых 

к выпускникам.  

Государственный экзамен организует и проводит государственная экзаменационная ко-

миссия. Состав экзаменационной комиссии утверждается приказом ректора ФГБОУ ВО СО-

ГУ.  

Во время проведения государственного экзамена выпускникам запрещается иметь при 

себе и использовать средства связи, фото-, аудио- и видеоаппаратуру, справочные материалы, 

письменные заметки и иные средства хранения и передачи информации. 

Решение экзаменационной комиссии о результатах государственного экзамена принима-

ется на закрытом заседании простым большинством голосов членов комиссии, участвующих в 

заседании, при обязательном присутствии председателя экзаменационной комиссии. При рав-

ном числе голосов председатель экзаменационной комиссии обладает правом решающего го-

лоса.  

Экзаменационная комиссия оформляет результаты государственного экзамена в уста-

новленном порядке в форме протокола. 

Объявление результатов государственного экзамена экзаменационная комиссия доводит 

до аттестуемого в день сдачи экзамена после оформления протокола, подписанного председа-

телем экзаменационной комиссии. 

 

Возможные формы проведения ГИА:   
1. В традиционной форме устно/письменно. 

2. В дистанционной форме с использованием онлайн-ресурсов. 
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Порядок оценки результатов государственного экзамена 

 

Результаты освоения образовательной программы 

Код и наименование универ-

сальной компетенции выпуск-

ника программы магистра-

туры 

Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

 

Результаты обучения 

УК-1. Способен осуществ-

лять критический анализ 

проблемных ситуаций на 

основе системного подхода, 

вырабатывать стратегию 

действий 

УК-1.1. Анализирует про-

блемную ситуацию как сис-

тему, выявляя ее состав-

ляющие и связи между ни-

ми. 

УК-1.2. Осуществляет по-

иск вариантов решения по-

ставленной проблемной си-

туации на основе доступ-

ных источников информа-

ции. Определяет в рамках 

выбранного алгоритма во-

просы (задачи), подлежа-

щие дальнейшей разработ-

ке. Предлагает способы их 

решения. 

УК-1.3. Разрабатывает 

стратегию достижения по-

ставленной цели как после-

довательность шагов, пред-

видя результат каждого из 

них и оценивая их влияние 

на внешнее окружение пла-

нируемой деятельности и 

на взаимоотношения участ-

ников этой деятельности. 

Знать: 

-определение проблемной 

ситуации; 

Уметь: 

-анализировать проблемы 

науки, проблемы в образо-

вании; 

Владеть: 

-навыками определения 

проблемных ситуаций; 

предлагает пути решения 

проблемных ситуаций в 

науки и образовании. 

Знать: 

-различные варианты ре-

шения проблемных ситуа-

ций на основе системного 

подхода; 

Уметь: 

-оценивать преимущества и 

риски при решении про-

блемных ситуаций в науки 

и образовании 

Владеть: 

-предлагает различные ва-

рианты решения проблем-

ных ситуаций на основе 

системного подхода. 

Знать: 

- практические последствия 

реализации действий по 

разрешению проблемных 

ситуаций в науки и образо-

вании; 

Уметь: 

-оценивать результаты реа-

лизации действий по раз-

решению проблемных си-

туаций; 

Владеть: 

-навыками разработки стра-

тегию достижения постав-

ленной цели по разреше-
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нию проблемных ситуаций. 

УК-2. Способен управлять 

проектом на всех этапах его 

жизненного цикла 

УК-2.1. Разрабатывает кон-

цепцию проекта в рамках 

обозначенной проблемы, 

формулируя цель, задачи, 

актуальность, значимость 

(научную, практическую, 

методическую и иную в за-

висимости от типа проек-

та), ожидаемые результаты 

и возможные сферы их 

применения. 

УК-2.2. Качественно реша-

ет конкретные задачи (ис-

следования, проекта, дея-

тельности) за установлен-

ное время, оценивает риски 

и результаты проекта. УК-

2.3. Публично представляет 

результаты проекта, всту-

пает в обсуждение хода и 

результатов проекта. 

Знать: 

-методы разработки проек-

та в области литературове-

дения; 

Уметь: 

-использовать средства ин-

формационно 

коммуникационных техно-

логий (включая мобильные 

приложения), ресурсы сети 

Интернет для оптимизации 

решения конкретных задач 

проекта; 

Владеть: 

-навыками использования 

сервисов сети Интернет и 

мобильных приложений 

для учета имеющихся ре-

сурсов, и их оптимального 

распределения между эта-

пами проекта и различными 

исполнителями. 

Знать: 

-основные методы решения 

задач по реализации проек-

та; 

Уметь: 

-оценивать риски и резуль-

таты проекта; 

Владеть: 

- технологиями и сер-

висами тайм-менеджмента 

для оптимизации решения 

конкретных задач в ходе 

проектной деятельности; 

базовыми средствами 

иформационно-

коммуникационных техно-

логий для оценивания рис-

ков и результатов проекта. 

Знать: 

-основные методы публич-

ного представления резуль-

татов проекта; 

Уметь: 

-применять средства ин-

формационно 

коммуникационных техно-

логий для визуализации 

информации в процессе 

публичного представления 
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результатов проекта; 

Владеть: 

-навыками публикации ре-

зультатов проекта в сети 

Интернет с использованием 

средств синхронного и 

асинхронного сетевого 

взаимодействия. 

УК-3. Способен организо-

вать и руководить работой 

команды, вырабатывая ко-

мандную стратегию для 

достижения поставленной 

цели 

УК-3.1. Понимает эффек-

тивность использования 

стратегии сотрудничества 

для достижения поставлен-

ной цели, определяет роль 

каждого участника в ко-

манде. 

УК-3.2. Устанавливает раз-

ные виды коммуникации 

(устную, письменную, вер-

бальную, невербальную, 

реальную, виртуальную, 

межличностную) для руко-

водства командой и дости-

жения поставленной цели. 

УК-3.3. Эффективно взаи-

модействует с членами ко-

манды, в том числе участ-

вует в обмене информаци-

ей, знаниями и опытом и 

презентации результатов 

работы команды, соблюда-

ет этические нормы взаи-

модействия. 

Знать: 

-стратегии сотрудничества 

для достижения поставлен-

ной цели; 

Уметь: 

-определять роль каждого 

участника в команде; 

Владеть: 

- навыками использования 

стратегии сотрудничества 

для достижения поставлен-

ной цели и определения ро-

ли каждого участника в ко-

манде. 

Знать: 

-различные виды коммуни-

кации (устную, письмен-

ную, вербальную, невер-

бальную, реальную, вирту-

альную, межличностную); 

Уметь: 

-поставить цель и найти 

способы ее достижения; 

Владеть: 

-навыками командной ра-

боты. 

Знать: 

-приемы эффективного 

взаимодействия с членами 

команды; 

Уметь: 

- соблюдать этические нор-

мы в профессиональной 

деятельности; 

Владеть: 

- навыками презентации 

результатов работы коман-

ды. 

УК-4. Способен применять 

современные коммуника-

тивные 

технологии, в том числе на 

иностранном (ых) языке 

УК-4.1. Демонстрирует 

знание состава и способов 

применения современных 

коммуникативных техноло-

гий. 

Знать: 

- современные цифровые 

инструменты структуиро-

вания, формализации и ви-

зуализации информации; 
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(ах), для 

академического и профес-

сионального взаимодейст-

вия 

УК-4.2. Применяет совре-

менные коммуникативные 

технологии, в том числе на 

иностранном (ых) языке 

(ах), для академического и 

профессионального взаи-

модействия.  

УК-4.3. Использует опыт 

применения современных 

коммуникативных техноло-

гий, в том числе на ино-

странном (ых) языке (ах), 

для академического и про-

фессионального взаимодей-

ствия. 

особенности лексики, 

грамматики и фразеологии 

официально-делового стиля 

общения на иностранном 

языке; 

Уметь: 

-подбирать адекватные ре-

чевые 

средства для решения ком-

муникативных 

задач; использовать техно-

логии организации приват-

ного (публичного), син-

хронного (асинхронного) 

сетевого взаимодействия 

участников образователь-

ного процесса в ходе со-

вместной деятельности; 

Владеть: 

-навыками аргументации, 

построения публичной речи 

для профессиональной 

коммуникации; 

Знать: 

- коммуникативные техно-

логии для организации уст-

ного и письменного взаи-

модействия в профессио-

нальной и академической 

среде; 

Уметь: 

- использовать основные 

технологии организации 

сетевого взаимодействия 

субъектов образовательно-

го процесса средствами 

ИКТ (АСУ, школьный сайт, 

блоги и т.п.) в соответствии 

с контекстом ситуации; 

Владеть: 

- навыками оценки техно-

логических возможностей и 

осуществления выбора оп-

тимального способа орга-

низации взаимодействия 

субъектов образовательно-

го процесса, исходя из кон-

кретных целей и условий. 

Знать: 

-современные коммуника-

тивные технологии и про-

граммы обучения языку, в 

том числе иностранному, 
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для академического и про-

фессионального взаимодей-

ствия; 

Уметь: 

- отбирать и приме-

нять языковые и речевые 

средства на иностранном 

языке в соответствии с 

коммуникативной ситуаци-

ей в академической и про-

фессиональной среде; ис-

пользовать современные 

коммуникативные техноло-

гии; 

Владеть: 

-навыками организации 

взаимодействия субъектов 

(педагогов, обучающихся, 

родителей, социальных 

партнеров) в информаци-

онно образовательной сре-

де; навыками ведения пере-

писки на иностранном язы-

ке по вопросам профессио-

нальной деятельности; 

опытом ведения диалога на 

иностранном языке в си-

туациях профессионально-

го общения; опытом устных 

выступлений на иностран-

ном языке в ситуациях ака-

демического профессио-

нального общения (выступ-

ление с презентацией по 

направлению подготовки, 

представление в устной 

форме результатов научной 

работы по направлению 

подготовки). 

УК-5. Способен анализиро-

вать и учитывать разнооб-

разие культур в процессе 

межкультурного взаимо-

действия 

УК-5.1. Демонстрирует 

знание основных моделей 

поведения в процессе меж-

культурного взаимодейст-

вия. 

УК-5.2. Анализирует и учи-

тывает разнообразие куль-

тур в процессе межкультур-

ного взаимодействия. 

УК-5.3. Толерантно и кон-

структивно взаимодейству-

ет с людьми с учетом их 

Знать: 

-социокультурные нормы 

устной и письменной дело-

вой коммуникации на изу-

чаемом языке; 

Уметь: 

-выбирать модели поведе-

ния в процессе межкуль-

турного взаимодействия; 

Владеть: 

-навыками использования 

знания о правилах меж-
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социокультурных особен-

ностей в целях 

успешного выполнения 

профессиональных задач и 

усиления социальной инте-

грации. 

культурного взаимодейст-

вия в собственной научной 

деятельности. 

Знать: 

-методы межкультурного 

взаимодействия; 

Уметь: 

-выстраивать устное и 

письменное взаимодейст-

вие на изучаемом языке с 

учетом социокультурных 

особенностей партнеров по 

коммуникации; 

Владеть: 

-навыками анализа куль-

турного разнообразия при 

организации собственной 

научной деятельности. 

Знать: 

-методы толерантного и 

конструктивного взаимо-

действия; 

Уметь: 

-анализировать социокуль-

турные особенности регио-

на; 

Владеть: 

-опытом предупреждения 

проблемных ситуаций в 

коммуникации при выпол-

нении профессиональных 

задач в иноязычной среде. 

УК-6. Способен определить 

и реализовать приоритеты 

собственной деятельности 

и способы ее совершенст-

вования на основе само-

оценки 

УК-6.1. Использует спосо-

бы саморазвития, способы 

самоорганизации, способы 

совершенствования собст-

венной деятельности на ос-

нове самооценки.  

УК-6.2. Определяет лично-

стные и профессиональные 

приоритеты собственной 

деятельности для её совер-

шенствования. 

УК-6.3. Использует навыки 

самоорганизации и методы 

саморазвития для совер-

шенствования собственной 

деятельности. 

Знать: 

-методы организации соб-

ственной научной деятель-

ности; 

Уметь:  

-анализировать способы 

совершенствования собст-

венной научной деятельно-

сти на основе самооценки; 

Владеть: 

-навыками использования 

знания методологии при 

организации собственной 

научной деятельности. 

Знать: 

-направления научного ис-

следования в соответствии 

с личностными и профес-

сиональными приоритета-

ми; 
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Уметь: 

-формулирует методологи-

ческие характеристики соб-

ственного научного иссле-

дования; 

Владеть: 

-навыками подбора под 

конкретные цели и задачи 

научного исследования не-

обходимых методов иссле-

дования. 

Знать: 

-методы саморазвития; 

Уметь: 

-применять методы научно-

го познания в собственной 

исследовательской дея-

тельности; 

Владеть: 

-навыками организации и 

проведения научно-

исследовательской работы 

в соответствии с личност-

ными и профессиональны-

ми приоритетами. 

Код и наименование об-

щекультурной компетен-

ции выпускника про-

граммы магистратуры 

Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

 

Результаты обучения 

ОПК-1. Способен приме-

нять в профессиональной 

деятельности, в том числе 

педагогической, широкий 

спектр коммуникативных 

стратегий и тактик, рито-

рических, стилистических 

приемов, принятых в раз-

ных сферах коммуникации; 

ОПК-1.1. Демонстрирует 

знание и применяет на 

практике широкий спектр 

коммуникативных страте-

гий и тактик, риторических, 

стилистических приемов, 

принятых в разных сферах 

коммуникации. 

ОПК-1.2. Понимает приро-

ду и системность культур-

ных различий; умеет распо-

знавать культурно значи-

мые параметры ситуации 

общения; оперирует пре-

суппозициями, позволяю-

щими интерпретировать 

фоновые знания и ценност-

ные установки, характер-

ные для данной культуры; 

обладает гибкостью в орга-

низации регуляции комму-

никативного взаимодейст-

Знать: 

-широкий спектр коммуни-

кативных стратегий и так-

тик, риторических, стили-

стических приемов, приня-

тых в разных сферах ком-

муникации 

Уметь: 

-выстраивать широкий 

спектр коммуникативных 

стратегий и тактик, ритори-

ческих, стилистических 

приемов, принятых в раз-

ных сферах коммуникации 

Владеть: 

-оперирует широким спек-

тром коммуникативных 

стратегий и тактик, ритори-

ческих, стилистических 

приемов, принятых в раз-

ных сферах коммуникации. 

Знать: 
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вия, включая характерные 

для данной культурной си-

туации параметры. 

ОПК-1.3. Использует по-

тенциал языка для дости-

жения коммуникативных 

целей и желаемого воздей-

ствия в инокультурном кон-

тексте; умеет распознавать 

маркеры речевой характе-

ристики человека (социаль-

ное положение, этническая 

принадлежность и др.) на 

всех уровнях языка. 

-природу и системность 

культурных различий 

Уметь: 

-распознавать культурно 

значимые параметры си-

туации общения 

Владеть: 

-оперирует пресуппозиция-

ми, позволяющими интер-

претировать фоновые зна-

ния и ценностные установ-

ки, характерные для данной 

культуры; обладает гибко-

стью в организации регуля-

ции коммуникативного 

взаимодействия, включая 

характерные для данной 

культурной ситуации пара-

метры 

Знать: 

-культуру и традиции стран 

изучаемого языка 

Уметь: 

-воспринимать на слух и 

понимать основное содер-

жание профессионально-

ориентированных текстов. 

Владеть:  

-различными методами, 

технологиями и типами 

коммуникаций при осуще-

ствлении профессиональ-

ной деятельности на ино-

странных языках. 

ОПК-2. Способен исполь-

зовать в профессиональной 

деятельности, в том числе 

педагогической, знания со-

временной научной пара-

дигмы в области филологии 

и динамики ее развития, 

системы методологических 

принципов и методических 

приемов филологического 

исследования; 

ОПК-2.1. Демонстрирует 

знание основных особенно-

стей научного дискурса в 

филологии; системно оце-

нивает достижения и вклад 

в литературоведение отече-

ственных и зарубежных 

учёных. 

ОПК-2.2. Применяет пере-

довой опыт проведения на-

учных исследований; знает 

основной круг актуальных 

проблем в избранной об-

ласти научной деятельно-

сти, и ведущие способы 

(методы, алгоритмы) их 

решения. 

ОПК-3.1. Демонстрирует 

Знать: 

-основные понятия кон-

кретной области филоло-

гии; 

Уметь: 

-учитывать достижения и 

вклад в литературоведение 

отечественных и зарубеж-

ных учёных в своей про-

фессиональной деятельно-

сти; 

Владеть: 

навыками научного дискур-

са в области филологии. 

Знать: 

-основные методы научного 

исследования, применяе-

мые в данной конкретной 
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знание теории текста. ОПК-

3.2. Анализирует различные 

типы текстов, свободно 

оперирует основными   

теоретико-литературными 

понятиями, имеет навыки 

перевода текстов различ-

ных типов. 

ОПК-3.3. Имеет представ-

ление о типах и разновид-

ностях текстов. 

области филологии; 

Уметь: 

-аргументированно обосно-

вывать применение мето-

дов научного исследования 

в конкретной области фи-

лологии; 

Владеть: 

-различными способами 

поиска научной и профес-

сионально значимой ин-

формации в конкретной об-

ласти филологии. 

Знать: 

-основные этапы становле-

ния теории текста; меха-

низмы образования текста; 

речевую организацию тек-

ста 

Уметь: 

-определять предмет и со-

держание, единицы текста. 

Владеть: 

- основным терминологиче-

ским аппаратом теории 

текста. 

Знать: 

-отличительные особенно-

сти текстов различных ти-

пов; 

Уметь: 

- свободно оперирует ос-

новными теоретико-

литературными понятиями; 

Владеть: 

-навыки перевода текстов 

различных типов. 

Знать: 

-понятие авторской мо-

дальности и способы ее вы-

ражения; функционально-

стилевую разновидность 

текста; 

Уметь: 

-анализировать тексты раз-

личных типов; 

Владеть: 

-навыками использования 

филологических методов 

исследования текстов. 

Код и наименование про-

фессиональной компетен-

Индикаторы Результаты обучения 
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ции выпускника про-

граммы магистратуры 
 

ПК-1 - способен совершен-

ствовать и развивать мето-

дологические принципы 

научного исследования, 

опираясь на применение 

полученных знаний в об-

ласти теории и истории 

осетинской литературы, в 

собственной научно-

исследовательской дея-

тельности; 

 

ПК-1.1. Проводит под на-

учным руководством ис-

следования в области акту-

альных научных направле-

ний литературоведения. 

ПК-1.2. Демонстрирует 

владение навыками органи-

зации и проведения в роли 

ведущего (или модератора) 

научных дискуссий, круг-

лых столов, студенческих 

научно-практических кон-

ференций с 

применением современных 

виртуальных технологий. 

ПК-1.3. Демонстрирует 

владение навыками квали-

фицированного анализа, 

оценки и реферирования, 

оформления и продвижения 

результатов собственной 

научной деятельности, под-

готовки и 

редактирования научных 

публикаций. 

 

 

Знать: 

- различные этапы теории и 

истории осетинской лите-

ратуры; 

Уметь: 

- применять знания по во-

просам осетинского лите-

ратуроведения; 

в своих научных исследо-

ваниях 

Владеть: 

- навыками поиска и систе-

матизации информации по 

вопросам осетинского ли-

тературоведения; 

Знать: 

- современные виртуальные 

технологии для работы над 

проблемами осетинского 

литературоведения; 

Уметь: 

- применять современные 

виртуальные технологии 

при проведении научных 

мероприятий по вопросам 

осетинского литературове-

дения; 

Владеть: 

- навыками организации и 

проведения в роли ведуще-

го (или модератора) науч-

ных дискуссий, круглых 

столов, студенческих науч-

но-практических конфе-

ренций по вопросам осе-

тинского литературоведе-

ния; с применением совре-

менных виртуальных тех-

нологий; 

Знать: 

- технологии оформления и 

редактирования научных 

работ и результатов собст-

венной научной деятельно-

сти в области осетинского 

литературоведения; 

обучающую среду 

MOODLE; 

Уметь: 

-осуществлять поиск и хра-
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нение информации по во-

просам осетинского лите-

ратуроведения; 

готовить материалы по во-

просам осетинского лите-

ратуроведения; 

для учебного процесса; 

Владеть: 

-навыками квалифициро-

ванного анализа, оценки и 

реферирования, оформле-

ния и продвижения резуль-

татов собственной научной 

деятельности, подготовки и 

редактирования научных 

публикаций по вопросам 

осетинского литературове-

дения. 

ПК-2 - способен планиро-

вать, организовывать и реа-

лизовывать образователь-

ный процесс по отдельным 

видам учебных занятий 

(лабораторные, практиче-

ские и семинарские заня-

тия) по филологическим 

дисциплинам 

(модулям) в образователь-

ной организации высшего 

образования 

ПК-2.1. Демонстрирует 

владение навыками разра-

ботки под руководством 

специалиста более высокой 

квалификации учебно-

методического обеспечения 

реализации учебных дис-

циплин (модулей) или от-

дельных видов учебных за-

нятий программ бакалав-

риата и дополнительных 

профессиональных про-

грамм для лиц, имеющих 

или получающих соответ-

ствующую квалификацию; 

ПК-2.2. Демонстрирует го-

товность участвовать в ор-

ганизации научно-

исследовательской, про-

ектной, 

учебно-профессиональной 

и иной деятельности обу-

чающихся по программам 

бакалавриата и дополни-

тельного профессионально-

го образования в профори-

ентационных мероприяти-

ях; 

ПК-2.3. Демонстрирует 

владение навыками рецен-

зирования и экспертизы на-

учно-методических и учеб-

но-методических материа-

Знать: 

- основные положения го-

сударственного стандарта 

высшего образования, ос-

новные нормативные доку-

менты правительства в об-

ласти образования; стан-

дартные и индивидуальные 

образовательные програм-

мы, применяемые в вузах; 

основные принципы педа-

гогической коммуникации 

и включения в нее знаний 

по филологическим дисци-

плинам; 

Уметь: 

- подготовить и провести 

основные виды учебных 

занятий и внеаудиторные 

мероприятия по филологи-

ческим дисциплинам; 

Владеть: 

- методикой проведения 

занятий и внеаудиторной 

работы по филологическим 

дисциплинам в образова-

тельном учреждении выс-

шего образования. 

Знать: 

- основные направления 

профессионального само-

определения обучающихся 

по программам бакалавриа-
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лов по филологическим 

дисциплинам. 

та и ДПО; 

Уметь: 

- оказывать обучающимся 

педагогическую поддержку 

в вопросах профессиональ-

ного самоопределения; 

Владеть: 

- навыками индивидуально-

го консультирования и про-

ведения профориентацион-

ных бесед. 

Знать: 

- существующие в учреж-

дениях высшего образова-

ния виды учебно-

методического обеспече-

ния; 

Уметь: 

- разрабатывать под руко-

водством специалиста бо-

лее высокой квалификации 

учебно-методические мате-

риалы по программам бака-

лавриата и дополнительных 

профессиональных про-

грамм; 

Владеть: 

- навыками их реализации 

при проведении занятий по 

программам бакалавриата и 

ДПО. 

ПК-3 - способен к разра-

ботке основных направле-

ний(концепций) вещания и 

осуществление эфирного 

планирования совместно с 

коллегами. 

ПК-3.1. Демонстрирует го-

товность редактирования 

материалов, проверки дос-

товерности полученной 

информации. ПК-3.2. Де-

монстрирует готовность к 

верстке авторских про-

грамм. ПК-3.3. Демонстри-

рует готовность к созданию 

и редактированию всех ти-

пов текстов официально-

делового и публицистиче-

ского стиля. 

 

Знать: 

- специфику работы СМИ; 

специфику информацион-

ной работы; 

Уметь: 

- отбирать актуальные, по-

тенциально востребованные 

темы, которые могут при-

влечь внимание телезрите-

лей; обеспечивать досто-

верность приводимых в хо-

де программы фактических 

данных; 

Владеть: 

- навыками обеспечения 

правильности приводимых 

цитат, имен, цифр и других 

фактических данных; обра-

ботки/редактирования вхо-

дящей информации; про-

верки достоверности полу-

ченной информации. 
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Знать: 

- источники необходимой 

информации для подготов-

ки авторских материалов; 

законодательство Россий-

ской Федерации о средст-

вах массовой информации; 

авторское право и трудовое 

законодательство Россий-

ской Федерации; постанов-

ления, распоряжения, при-

казы и прочие нормативные 

документы органов, кото-

рые регламентируют дея-

тельность телевидения; 

Уметь: 

- готовить собственные ма-

териалы; готовить изложе-

ние важнейших докумен-

тов, материалов печати и 

информационных агентств; 

вести работу с учетом пер-

спектив развития редак-

ции/канала; анализировать 

и структурировать инфор-

мацию; использовать пози-

тивный зарубежный и оте-

чественный опыт; писать 

сценарии; 

Владеть: 

- навыками ведения про-

граммы; проверки досто-

верности полученной ин-

формации; формирования 

материалов по заданию ре-

дакции с выражением соб-

ственного мнения по рас-

сматриваемому вопросу. 

Знать: 

- грамматику и стилистику 

русского и осетинского 

языков; 

Уметь: 

- редактировать тексты; 

Владеть: 

- навыками согласования 

вносимых изменений с ав-

тором материалов и (или) 

редактором. 
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Критерии и показатели оценки 

 

Уровень сформированности компетенций выпускника оценивается по четырехбалльной 

шкале («отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно») в соответствии с 

критериями, приведенными ниже. 

При выставлении оценки экзаменаторы руководствуются следующими критериями и по-

казателями: 

1) знание теоретических основ дисциплин; 

2) умение применять теоретические знания при решении практических задач; 

3) владение профессиональной терминологией; 

4) аргументация; 

5) культура речи. 

 

Критерии оценки каждого из элементов государственного экзамена: 

 

Таблица 2. 

 

Критерии 

Оценка 

Отлично Хорошо Удовлетвори-

тельно 

Неудовлетвори-

тельно 

1. Знание тео-

ретических ос-

нов 

Обучающийся 

демонстрирует 

глубокое зна-

ние теоретиче-

ских основ и 

закономерности 

функциониро-

вания лингвис-

тической науки, 

базовых поня-

тий и катего-

рий, которые 

использует со-

временная нау-

ка в области 

лингвистики 

Обучающийся 

хорошо владеет 

знаниями теоре-

тических основ и 

закономерности 

функционирова-

ния лингвисти-

ческой науки, 

базовых понятий 

и категорий, ко-

торые использу-

ет современная 

наука в области 

лингвистики 

Обучающийся 

затрудняется с 

изложением тео-

рии, поверхност-

но ориентируется 

в базовых поня-

тиях и категорий, 

которые исполь-

зует современная 

наука в области 

лингвистики 

Обучающийся не 

понимает пробле-

мы, механически 

повторяет некото-

рые положения 

теории, не может 

связно изложить 

исторические фак-

ты, не разбирается 

в базовых понятий 

и категорий, кото-

рые использует со-

временная наука в 

области лингвис-

тики 

2. Умение при-

менять теоре-

тические зна-

ния при реше-

нии практиче-

ских задач 

Обучающийся 

свободно ил-

люстрирует 

теоретические 

положения 

уместными и 

обоснованными 

примерами из 

лингвистиче-

ской науки, в 

том числе – из 

своей исследо-

вательской 

практики. 

Обучающийся 

иллюстрирует 

ответ немного-

численными 

примерами, ис-

пытывает за-

труднения при 

их обосновании. 

Обучающийся 

может подкре-

пить теоретиче-

ские положения 

примерами толь-

ко после наво-

дящих вопросов, 

допуская при 

этом ошибки. 

Обучающийся де-

монстрирует не-

умение применять 

теоретические зна-

ния при иллюстра-

ции теоретических 

положений. 

3. Владение 

профессио-

нальной тер-

минологией 

Обучающийся 

демонстрирует 

свободное вла-

дение понятий-

Обучающийся 

хорошо владеет 

профессиональ-

ной терминоло-

Обучающийся 

слабо владеет 

профессиональ-

ной терминоло-

Обучающийся не 

владеет профес-

сиональной терми-

нологией. 
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ным аппаратом 

лингвистики. 

гией, в случае 

ошибки в упот-

реблении терми-

на способен ис-

править ее сам. 

гией, допускает 

неточности и ин-

терпретации по-

нятий. 

4. Аргумента-

ция 

Обучающийся 

использует раз-

личные опера-

ции логическо-

го вывода: ана-

лиз, синтез, 

обобщение, 

сравнение и др. 

Свободно вы-

страивает аргу-

ментацию. 

Обучающийся 

предъявляет дос-

таточно четкий, 

стройный и ла-

коничный ответ, 

но допускает не-

значительные 

ошибки при ар-

гументировании 

своей позиции. 

Обучающийся 

демонстрирует 

недостаточную 

аргументацию, 

нарушает логику 

изложения. 

Обучающийся де-

монстрирует от-

сутствие аргумен-

тации, допускает 

грубые ошибки ло-

гического вывода. 

5. Культура ре-

чи 

Обучающийся 

демонстрирует 

высокую куль-

туру речи, со-

блюдая стили-

стические нор-

мы оформления 

речи. 

Речь достаточно 

грамотна, в це-

лом соблюдают-

ся стилистиче-

ские нормы 

оформления ре-

чи. 

В речи встреча-

ются ошибки 

лексического, 

фразеологиче-

ского и стили-

стического ха-

рактера.  

Речь обучающего-

ся фрагментарна, 

изобилует паузами 

хезитации и стили-

стическими ошиб-

ками. 
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Вид  

контроля 

Форма  

проведения 

Критерии оценки 

 

Государственная 

итоговая 

аттестация 

 

 

Подготовка и сда-

ча государствен-

ного экзамена 

 

 

Оценка «отлично» – глубокие исчерпывающие 

знания всего программного материала, понимание 

сущности и взаимосвязи рассматриваемых процес-

сов и явлений, твердое знание основных положений 

смежных дисциплин; логически последовательные, 

содержательные, полные, правильные и конкретные 

ответы на все вопросы экзаменационного билета и 

дополнительные вопросы членов экзаменационной 

комиссии; свободное владение материалом реко-

мендованной литературы, использование в ответе 

материала монографической литературы, правиль-

ное обоснование принятых решений, владение раз-

носторонними навыками и приемами выполнения 

практических задач.  

 

Оценка «хорошо» – твердые и достаточно пол-

ные знания всего программного материала, пра-

вильное понимание сущности и взаимосвязи рас-

сматриваемых процессов и явлений; последователь-

ные, правильные, конкретные ответы на поставлен-

ные вопросы при свободном устранении замечаний 

по отдельным вопросам; достаточное владение ма-

териалами рекомендованной литературы.  

 

Оценка «удовлетворительно» – твердые знания 

и понимание основного программного материала; 

правильные, без грубых ошибок ответы на постав-

ленные вопросы при устранении неточностей и не-

существенных ошибок в освещении отдельных по-

ложений при наводящих вопросах членов экзамена-

ционной комиссии; недостаточное владение мате-

риалами рекомендованной литературы.  

 

Оценка «неудовлетворительно» – неправиль-

ный ответ хотя бы на один из основных вопросов, 

грубые ошибки в ответе, непонимание сущности 

излагаемых вопросов; неуверенные и неточные от-

веты на дополнительные вопросы.  
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Порядок выставления итоговой оценки выпускнику 

по результатам сдачи государственного экзамена 

 

 

 

МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ 

ПО ПОДГОТОВКЕ К ГОСУДАРСТВЕННОМУ ЭКЗАМЕНУ 

 

1. Внимательно ознакомьтесь с нормативно-правовой базой, регулирующей порядок ор-

ганизации и проведения ГИА: 

- Федеральным государственным образовательным стандартом высшего образования 

(магистратура) по направлению 45.04.01 Филология, утвержденным приказом Министерства 

образования и науки Российской Федерации от 12.08.2020 № 980;  

- Порядком проведения государственной итоговой аттестации по образовательным про-

граммам высшего образования – программам бакалавриата, программам специалитета и про-

граммам магистратуры, утвержденным приказом Минобрнауки России от 29.06.2015 № 636; 

- Профессиональным стандартом «Педагог профессионального обучения, профессио-

нального образования и дополнительного профессионального образования» (утвержден при-

казом Минтруда России от 08.09.2015 № 608н); 

- Профессиональным стандартом "Научный работник (научная (научно-

исследовательская) деятельность)" (проект); 

- настоящей Программой государственного экзамена. 

2. Изучите учебно-методические материалы, рекомендованные в настоящей Программе 

для подготовки к государственному экзамену – учебники, Интернет-ресурсы, научные статьи 

и монографии, справочные и энциклопедические издания, профессиональные базы данных. 

При прорабатывании ответов на представленные в настоящей Программе примерные те-

мы и вопросы, выносимые на государственный экзамен, выпишите трудные и вызывающие 

затруднение задания. 

3. Уточните дату консультации и задайте выписанные трудные вопросы преподавателю. 

4. Тщательно подготовьтесь к каждому вопросу. 
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РАЗДЕЛ II 

 

 

УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ 

И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРОВЕДЕНИЯ ГОСУДАРСТВЕННОЙ 

ИТОГОВОЙ АТТЕСТАЦИИ 

 

1. Ардасенов Х. Очерк развития осетинской литературы. Орджоникидзе, 1959.   

2. http://library.nosu.ru/ 

3. Джикаев Ш.Ф. Осетинская литература. Краткий очерк. - Орджоникидзе: Ир. 1980. – 111 

с. http://library.nosu.ru/ 

4. Джыккайты Шамил. Ирон литературæйы истори (1917-56): ахуыргæнæн чиныг. Иры-

стоны паддзахадон университетты филологийы факультетты студенттæн. – 

Дзæуджыхъæу: Ир, 2002. http://library.nosu.ru/ 

5. Джусойты Н. История осетинской литературы. Ч. 1 - Tбилиси: Мецниереба, 1980. - 330 

с.; Ч. 2. 1982. - 270 с.  http://library.nosu.ru/ 

6. Очерк истории осетинской советской литературы. Орджоникидзе, 1967. 

http://library.nosu.ru/ 

7. Æлборты Хадзы-Умар. Ирон литературон критикæ 30-æм азты. – Орджоникидзе, 1981. 

8. Æлборты Х.-У. Чиныг — царды айдæн: Литературон-критикон уацтæ. – Дзæуджыхъæу: 

Ир, 2009. – 240 с.   

9. Æлборты Х.-У. Уидæгтæ æмæ къабæзтау: Литературон-критикон уацтæ. - Цхинвал: 

Ирыстон, 1985. – 276 с.  

10. Газдарова А. Х. История и современность в художественной интерпретации Нафи Джу-

сойты. - Владикавказ: Ир, 2002. - 220 с.   

11. Газдарова А.Х. Поэзия правды и любви: творческий портрет Шамиля Джикаева. - Вла-

дикавказ: Изд-во СОГУ, 2010. - 208 с.   

12. Гæбæраты С. Хъуылаты Созырыхъо: - Цхинвал: Ирыстон, 1966. – 280 с.   

13. Дзуццаты Х.-М. Хæст æмæ зæрдæ. - Цхинвал: Ирыстон, 1966. - 211 с.   

14. Дзуццаты Х.-М. Уынгæгбонты сагъæстæ: Литературон-критикон уацтæ. – 

Дзæуджыхъæу: Ир, 2010. – 280 с.  

15. Джусойты Н. Поэты хивæнд. - Цхинвал: Ирыстон, 2008. - 326 с.   

16. Джыккайты Шамил. Ныхасы фарн. – Дзæуджыхъæу, 1996. 

17. Джыккайты Ш. Уацтæ: Зонадон-критикон уацтæ. - Орджоникидзе, 1986. - 190 с.   

18. Дзыныхты А. Æнусты хъыг бæрзонд удтыл æнцайы. – Дзæуджыхъæу: Ир, 1999. – 206 с.   

19. Дзуццаты X.-M. Рæстæг æмæ литературæ: Уацтæ. - Цхинвал: Ирыстон, 1985. - 270 с.   

20. Джыккайты Шамил. Разагъды лæгтæ. – Дзæуджыхъæу, 1999. 

21. Джусойты Н. Ирон аив дзырды сæрвæлтау. - Цхинвал: Ирыстон, 1966. – 368 с.   

22. Козаты Х. Рæстæджы домæн: Критикон уацтæ. - Цхинвал: Ирыстон, 1986. - 160 с.  

23. Критикон уацты æмбырдгонд. – 1-аг том. – Дзæуджыхъæу, 1992. 

24. Критикон уацты æмбырдгонд. – 2-аг том. – Дзæуджыхъæу, 1994. 

25. Мамиаты И. Дзырддзæуæны. Автор æмæ хъайтары æмдзæдис. – Дзæуджыхъæу: Ир, 

2008. – 368 с.   

26. Цаллагов В.Н. Публицистика К. Хетагурова. – Владикавказ, 1996. 

27. Критикон уацтæ / Сарæзта йæ Малиты Васо. – Дзæуджыхъæу, 1990. 

28. Осетинская филология: История и современность. – Вып. 2. – Владикавказ, 1995. 

29. Осетинская филология: История и современность. – Вып. 3. – Владикавказ, 1999. 

30. Сaбaйты С. Уацты æмбырдгонд. Дзæуджыхъæу: Ир, 2008. - 210 с.   

31. Салагаева З. М. От Нузальской надписи к роману. - Орджоникидзе: Ир, 1984. - 311 с.   

32. Суменова З. Н. Идеи интернационализма в осетинской литературе. - Орджоникидзе: Ир, 

1989. - 252 с.   

33. Фидарова Р.Я. Осетинский роман XX века и проблемы истории и теории. - Владикавказ. 

Изд-во СОИГСИ РАН и Правительства РСО-А, 2007. - 340 с.   

http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
http://library.nosu.ru/
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34. Фидарова Р.Я. Роман-миф как новый жанровый тип в осетинской литературе. - Влади-

кавказ: Изд-во СОИГСИ РАН и Правительства РСО-А, 2007. – 350 с.   

35. Хадарцева А.А. История осетинской драмы: В 2-х частях. - Орджоникидзе: Ир, 1983-

1985. Ч. 1. – 224 с.; Ч. 2. - 248 с.   

36. Хозиева И.Х. Художественное творчество Чермена Беджызаты в контексте развития 

осетинской прозы 30-х годов XX века. – Владикавказ: ФГБОУ ВО» СОГУ 

им.К.Л.Хетагурова»: ИП Цопанова А.Ю., 2020 http://library.nosu.ru/ 

37. Хугаев И.С. Генезис и развитие русскоязычной осетинской литературы. - Владикавказ: 

Ир, 2008. – 559 с.   

38. Хъазиты М. Ир æмæ ироны кадæг: Гафезы цард æмæ сфæлдыстад. - Цхинвал: Ирыстон, 

2006. – 200 с.   

39. Хъазиты М. Поэты дуне. – Дзæуджыхъæу: Ир, 2008. - 207 с.   
 

в) программное обеспечение, ЭБС, профессиональные базы данных и Интернет-ресурсы: 

 

Электронные ресурсы, обеспечивающие реализацию образовательных программ и научной дея-

тельности ФГБОУ ВО «СОГУ»: 

Наименование, сведения   о правооб-

ладателе и адрес сайта 

Договор на право 

использования 

ЭБС 

Срок действия 

договора 

Количество  

точек доступа/ 

пользователей и 

характеристика дос-

тупа 

Примечания 

ЭБС «Университетская библиотека 

onLine» 

ООО «Директ-Медиа» (RU) 

http://www. biblioclub.ru 

№ 278-12/2022 
01.01.2023 – 

31.12.2023 
не ограничено 

заключение дого-

вора на право дос-

тупа с 01.01.24 

«Образовательная платформа 

ЮРАЙТ» 

 ООО «Электронное издательство 

ЮРАЙТ» http://www.urait.ru/ 

№ 01/03-2023 

01.03.2023 – 

30.06.2023 

01.09.2023 – 

31.12.2023 

6050 

заключение дого-

вора на право дос-

тупа с 01.01.24   

ЭБС «Консультант студента» «Ме-

дицина. Здравоохранение ВО» 

IT компания ООО «КОНСУЛЬ-

ТАНТ СТУДЕНТА» 

www.studentlibrary.ru 

№ 832КС/02-2023 
27.02.2023 – 

26.02.2024 

200 эл. карт пользо-

вателей 

заключение дого-

вора на право дос-

тупа с 27.02.24   

Информационно-аналитическая 

система SCIENCE INDEX 

ООО НАУЧНАЯ ЭЛЕКТРОННАЯ 

БИБЛИОТЕКА (RU) 

www: https://elibrary.ru 

Sio-5051/2023 
11.04.2023 – 

12.04.2024 
до 500 

заключение дого-

вора на право дос-

тупа с 13.04.24   

Универсальные базы данных 

«ИВИС» 

ООО «ИВИС» (RU) 

htpps:/eivis.ru/ 

№ 33-п 
01.01.2023 – 

31.12.2023 
не ограничено 

заключение дого-

вора на право дос-

тупа с 01.01.24   

«Национальная электронная биб-

лиотека» 

ФГБУ «РГБ» http.//НЭБ. Рф. 

№ 101/НЭБ/4513 
05.07.2018 – 

05.07.2023 

10 точек доступа по 

IP-адресу 

с пролонгацией на 

пять лет 

 

Реестр программного обеспечения 
 

№ 

п/

п 

Наименование № договора(лицензия) 

 

Страна произ-

водитель 

1.  Windows 10 Enterprise № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г США 

2.  Windows 7 Professional № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г США 

3.  Office Standard 2016 № 4100072800  Microsoft Products (MPSA) от 04.2016г США 

4.  
Система тестирования Sunrav WEB 

Class 

№468 от 03.12.2013 ИП Сунгатулин Р.Т.(бессрочно) Россия 

5.  Система компьютерной верстки  Лицензия FSF/Debian (Свободное программное обес-  

http://library.nosu.ru/
http://www/
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MikTex печение) (бессрочно) 

6.  Kasperksy Endpoint Security До 22.01.2024 Россия 

7.  
Система поиска текстовых заимст-

вований «Антиплагиат. ВУЗ» 

№ 6262 от 09.01.2023 (действителен до  31.12.2023г) с 

ОАО «Анти-Плагиат» 

Россия 

8.  

Автоматизированная система 

«Управление – Деканат БРС» 

Свидетельство о государственной регистрации про-

граммы для ЭВМ №2015611830 от 

06.02.2015г.(бессрочно) 

СОГУ 

9.  

Программа для ЭВМ «Банк вопро-

сов для контроля знаний» 

Разработка СОГУ Свидетельство о государственной 

регистрации программы для ЭВМ №2015611829 от 

06.02.2015г. (бессрочно) 

СОГУ 

10.  
Планы №8867, от09.01.2023г. (09.01.2023г. до 31.12.2023г.) 

ООО ЛММИС 

Россия 

11.  
VSDESK № 210406/01 от 06.04.2021г. ИП И,А.Сергеевич 

Тех.под. 07.04.2022 

Россия 

12.  «Галактика» от 14.03.2022г (примерная дата) Россия 

13.  
DIRECTUM RX – Система элек-

тронного документооборота 

ООО Галактика ИТ договор № 120320/Д/А от 

14.03.2022(примерная дата)  

Россия 

14.  
Услуги связи (доступ к сети интер-

нет) 

ООО Алком № АL-0044 от 01.02.2022г -31.12.2022г Россия 

15.  
MOODLE Бесплатное российское США (бесплат-

ное российское) 

16.  
«Галактика РУЗ» Лицензия бессрочная  

Тех.сопровождение от 14.03.2022 г  

Россия 

17.  
Личный кабинет абитуриента Лицензия бессрочная 

Тех.сопровождение от 14.03.2022 г 

Россия 

18.  
Личный кабинет студен-

та/сотрудника 

Лицензия бессрочная  

Тех.сопровождение от 14.03.2022 г 

Россия 

19.  

Электронная библиотека диссерта-

ции и авторефератов РГБ (ЭБД 

РГБ)  

https://dvs.rsl.ru  

Требуется регистрация в библиотеке СОГУ 

Россия 

20.  
ЭБС «Университетская библиотека 

ONLINE»  

https://biblioclub.ru  

 Требуется регистрация в библиотеке СОГУ 

Россия 

21.  
 ЭБС «Научная электронная биб-

лиотека eLibrary.ru»   

http://elibrary.ru.   

Требуется регистрация в библиотеке СОГУ 

Россия 

22.  
Универсальная баз данных East 

View 

https://dlib.eastview.com  США 

23.  

ЭБС «Юрайт» - образовательная 

среда, включающая виртуальный 

читальный зал учебников и учеб-

ных пособий от авторов из веду-

щих вузов России по всем направ-

лениям и специальностям 

www.biblio-online.ru 

Требуется регистрация в библиотеке СОГУ 

Россия 

24.  КЭП (домен на яндексе) бесплатное Россия 

25.  РусГард бесплатное Россия 

26.  ViPNet   Россия 

 

Профессиональные базы данных и интернет ресурсы: 

 

- Осетинский язык он-лайн: учебные и справочные материалы https://ironau.ru/. 

- Æmdzævgæ. https://www.facebook.com/amdzavga/. 

- НацТВ https://iryston.tv/ir/ 

- Словари на IRISTON.COM http://slovar.iriston.com/ 

- Осетинско-русский словарь https://osetinsko-russkij-slovar.slovaronline.com/ 

- Библиотека Гумер: Лингвистика. Филология. Языкознание. URL: 

http://www.gumer.info›bibliotek_Buks/Linguist/Index_Ling.php 

- Российская государственная библиотека. URL: http://www.rsl.ru/; 

- Российская национальная библиотека. URL: http://www.nlr.ru/; 

https://dvs.rsl.ru/
https://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
https://dlib.eastview.com/
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fwww.biblio-online.ru&post=392944111_228&cc_key=
https://ironau.ru/
https://www.facebook.com/amdzavga/
https://iryston.tv/ir/
http://slovar.iriston.com/
https://osetinsko-russkij-slovar.slovaronline.com/
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fwww.gumer.info%2Fbibliotek_Buks%2FLinguist%2FIndex_Ling.php&post=-66531768_10&cc_key=
https://vk.com/away.php?to=http%3A%2F%2Fwww.gumer.info%2Fbibliotek_Buks%2FLinguist%2FIndex_Ling.php&post=-66531768_10&cc_key=
http://www.rsl.ru/
http://www.nlr.ru/
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- Русский филологический портал “Philology.Ru”. URL: http://www.philology.ru; 

- Университетская информационная система РОССИЯ. URL: http://www.cir.ru/; 

- Филологические науки (сообщество). URL: http://blogs.mail.ru/community/philology; 

- Корпус художественной литературы на осетинском языке «Бæрзæфцæг» https://vk.com/topic-

33833481_31415146?offset=20  

- Электронная библиотека книг https://aldebaran.ru  

- Журнальный зал. Электронная библиотека современных литературно-художественных и 

гуманитарных журналов http://magazines.russ.ru/  

- «Журнальный зал» - интернет-проект, представляющий деятельность русских толстых ли-

тературно-художественных и гуманитарных журналов, выходящих в России и за рубежом 

https://magazines.gorky.media  

- Энциклопедия по мифологии http://izbakurnog.historic.ru  

- Мифы и легенды. Тексты http://www.fbit.ru/free /myth/texty/home.htm  

- Национальная электронная библиотека https://rusneb.ru/  

- Единое окно доступа к информационным ресурсам http://window.edu.ru  

- Каталог электронных библиотек https://elementy.ru/catalog /g31/elektronnye_biblioteki  

- «Мегаэнциклопедия Кирилла и Мефодия» https://megabook.ru  

- Библиотека учебной и научной литературы http://sbiblio.com/biblio/  

- Все о языках, лингвистике, переводах https://linguistic.ru 

- Scopus – крупнейшая единая база данных, содержащая аннотации и информацию о цити-

руемости рецензируемой научной литературы, со встроенными инструментами отслежива-

ния, анализа и визуализации данных. В базе содержится 23700 изданий от 5000 междуна-

родных издателей, в области естественных, общественных и гуманитарных наук, техники, 

медицины и искусства. https://www.scopus.com/; 

- Taylor&Francis. Политематическая коллекция журналов Taylor&Francis Group включает в 

себя около двух тысяч журналов по различным областям знания. 

http://www.tandfonline.com/; 

- Web of Science. Наукометрическая реферативная база данных журналов и конференций. 

https://apps.webofknowledge.com/home.do?SID=Z1V9IS8DggMcH9KSZ1X; 

- Wiley. Издательство с доступом к реферативным и полнотекстовым материалам журналов и 

книг. http://www.wiley.com/; http://www.onlinelibrary.wiley.com/; 

- Журналы издательства Annual Reviews. Является некоммерческим академическим издатель-

ством, печатающим около 40 серий (журналов, ежегодников), публикующих крупные об-

зорные статьи о достижениях в области естественных и социальных наук. 

http://archive.neicon.ru/xmlui/handle/123456789/1391849/browse?type=source. 

 

 
10. ОПИСАНИЕ МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ БАЗЫ,  

НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ 

АТТЕСТАЦИИ 

 

Учебная аудитория на 10-15 мест для проведения 

государственного экзамена: ручки, чистая бумага фор-

мата А4, стол для членов комиссии; стулья, столы для 

обучающихся; пюпитр (кафедра); классная доска, муль-

тимедийный комплекс (проектор, экран/монитор, систем-

ный блок со средствами ввода информации на экран), но-

утбук, колонки, программное обеспечение: Adobe flash 

player 31; Adobe reader 10; Java 6.0; K-Lite Codec Pack; 

Win rar; Microsoft Office 10; Microsoft Visio 10; Microsoft 

Visual studio; Kaspersky Endpoint Security для бизнеса 

362025, Республика Север-

ная Осетия-Алания, город 

Владикавказ, улица  

Ватутина, д. 44-46. 

Учебный корпус №2. 

Ауд. 123 

 

 

 
 

 

http://www.philology.ru/
http://www.cir.ru/
http://blogs.mail.ru/community/philology
https://www.scopus.com/
http://www.tandfonline.com/
https://apps.webofknowledge.com/home.do?SID=Z1V9IS8DggMcH9KSZ1X
http://www.wiley.com/
http://www.onlinelibrary.wiley.com/
http://archive.neicon.ru/xmlui/handle/123456789/1391849/browse?type=source
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ОРГАНИЗАЦИЯ И ПРОВЕДЕНИЕ 

ГОСУДАРСТВЕННОЙ ИТОГОВОЙ АТТЕСТАЦИИ ДЛЯ ИНВАЛИДОВ 

И ЛИЦ С ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ 

 

Для проведения государственной итоговой аттестации обучающихся инвалидов и лиц с 

ограниченными возможностями здоровья применяются фонды оценочных средств, адаптиро-

ванные для таких обучающихся и позволяющие оценить достигнутых ими результатов обуче-

ния и уровень сформированности всех компетенций, заявленных в образовательной програм-

ме. 

 

 

 

11. Лист обновления/актуализации 

Программа актуализирована. 

Внесенные изменения и дополнения утверждены на заседании кафедры осетинской литерату-

ры, протокол № 9 от 17.05.2022 г. 

 

 

 

 

 


